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Naprava je namenjena domaci in ne in-

dustrijski uporabi.

Napravo uporabljajte le za zmerne koliine
hrane za domaco uporabo.

Prosimo preberite, upostevajte in shranite

navodila za uporabo!

Varnostna opozorila

A\ Nevarnost elektriénega udara!

Napravo prikljucite in uporabljajte le v skladu
s specifikacijami na tablici s tehni¢nimi
podatki.

Otrokom preprecite stik z napravo.

Otroke imejte vedno pod nadzorom, da jim
preprecite igranje z napravo.

Naprave ne smejo uporabljati osebe
(vkljuéno z otroki) z omejenimi fizi€nimi,
senzori¢nimi ali umskimi sposobnosti. Enako
velja tudi za osebe brez izku$enj ali znanja

o delu z napravo, razen ¢e jih pri uporabi
nadzoruje ali vodi odgovorna oseba.
Izklopite priklju¢ni kabel iz elektricnega
omreZzja, ko prenehate z uporabo naprave,
pred CiS€enjem naprave, preden zapustite
prostor, kjer je naprava ali v primeru okvare.
Naprave ne uporabljajte, ¢e je poSkodovana,
oziroma Ce je poSkodovan priklju¢ni ka-

bel. Pred vsako uporabo preglejte napravo
zaradi morebitnih poSkodb (razpoke, itd.), Se
posebno filter in posodo za filter.

Da ne pride do poskodb, mora poSkodovan
priklju¢ni kabel zamenjati proizvajalec,
pooblas¢ena servisna sluzba ali pa ustrezno
usposobljena oseba. Le nasa servisna sluzba
lahko opravi popravilo na napravi. Naprava,
ki ni v uporabi, naj bo onesposobljena.
Priklju€ni kabel naj ne pride v stik s segretimi
deli naprave in naj ne bo speljan preko ostrih
robov. Ne prena$ajte naprave tako, da drzite
samo za prikljuéni kabel.

Naprave ali priklju€nega kabla nikoli ne poto-
pite v vodo.

Naprave ne razstavljajte, dokler se motor
popolnoma ne ustavi.

Naprava je namenjena uporabi ene osebe.
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A\ Nevarnost poskodbe!

V lijak za polnjenje ne segajte s prsti. Upo-
rabljajte samo temu namenjeno priloZzeno
tlacilo!

Ne dotikajte se strgala/rezila na dnu filtra.
Najprej s krtaco ocistite filter, nato pa ga
operite pod tekoco vodo ali v pomivalnem
stroju.

Izklop blokade

Napravo lahko priklopite Sele:

- ko sta names&ena posoda za filter in
pokrov,

- ko sta zapaha pravilno zaprta in zaklen-
jena.

Pred uporabo naprave, vedno preverite, e je

pokrov zaklenjen!

Splosen pregled

Glejte stran s slikami

Slika A

1 Osnova z motorjem (s predalom za
priklju¢ni kabel)

2 Stikalo
0/off Izklop naprave

1 Vklop naprave/nizka hitrost
2 Vklop naprave/visoka hitrost

Posoda za ostanke

Zapah

Posoda za filter (z odvodom)
Filter

Pokrov

Lijak za polnjenje
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Tlacilo

10 Zbiralnik soka

11 Lo ilnik pene

12 Pokrov za zbiralnik soka
13 Krta¢a za €i8Cenje
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Upravljanje z napravo
Slika B

Sestavljanje

e Posodo za filter vstavite v osnovo z mo-
torjem.

® Vstavite filter. Predhodno preverite zaradi
morebitnih poSkodb!

e Posodo za ostanke vstavite v osnovo z
motorjem.

e Pritrdite pokrov.

e Oba zapaha pritrdite z zati€i na pokrovu
(1.) in ju pritisnite navzdol, dokler se ne
zaskocita v pravilen polozaj (2.).

e Zbiralnik soka namestite z odprtino pod
odvod.

- Ceimate raje sok s peno, odstranite
lo€ilnik pene.

- Na zbiralnik soka nhamestite pokrov, da
prepredite polivanje.

¢ Vstavite tlacilo v lijak za polnjenje. Zlebié v
tlaCilu vam ga pomaga pravilno naravnati!

Priprava sadja in zelenjave

Pozor!

Uporabite samo zrelo in nezmrznjeno sadje
in zelenjavo. Nezrelo sadje in zelenjava lahko
hitro zamasi filter.

e Sadje in zelenjavo najprej operite.

e Sadju odstranite koS¢ice in peclje.

¢ \ecje kose sadja in zelenjave razrezite, da
jih boste lahko vstavili v lijak za polnjenje.

e Uporabite samo sveze sadje in zelenjavo.

e Sadje predhodno olupite, ¢e ima de-
belo in trdo lupino, npr. ananas, melono,
pomarance, grenivke in surovo rde¢o
peso. S citrusov odstranite tudi belo
lupinico.

e Gostota jabol¢nega soka je odvisna od
sorte jabolka. So¢nejSe kot je jabolko,
redkejSi je sok. Jabolénemu soku doda-

jte nekaj kapljic limoninega soka, kar bo
preprecilo porjavitev jabol¢nega soka.
Sokovnik lahko uporabljate tudi za liste in
stebla (npr. trSi del listov pri solati).

Ce je le mogoée, zauZijte sok takoj po
pripravi. Sokovi namrec v kratkem ¢asu
izgubijo okus in hranilno vrednost.

Sokovnik ni primeren za posebno trdo,
vlaknasto in Skrobnato sadje in zelenjavo
(npr. sladkorni trs, banane, papajo,
avokado, fige in mango).

Stiskanje soka

Sestavljeno napravo polozite na ravno in
¢isto povrsino.

Priklju€ni kabel potegnite iz predala,
oziroma ga izvlecite do primerne dolzine
(1.) in ga pritrdite (2.).

Napravo vklopite v elektri¢no omrezje.
Napravo priklopite.

Nastavitev 1 je primerna za mehko
sadje/zelenjavo, npr. lubenico, grozdje,
paradiznik, kumare in maline.

Nastavitev 2 je primerna za vse vrste
sadja in zelenjave.

Ko motor teCe, vstavite sadje/zelenjavo v
lijak za polnjenje.

Tlacilo uporabite le, ko dodajate sestavine.
V lijak za dodajanje ne segajte s prsti!
Tlacilo le rahlo potiskajte, saj tako
povecate izkoristek soka in varujete
napravo.

Napravo izklopite. Stikalo premaknite na
0/off.

Naprave ne izklapljajte, dokler ves sok ne
izteCe.

Pozor!
Preden napravo odprete, pocakajte, da se
motor zaustavi.



III Pomembne informacije

- Posodo za ostanke izpraznite, preden se
napolni do roba posode za filter.

- Ce obdelujete vegje koligine sadja/
zelenjave, nikoli ne uporabljajte naprave
veC kot 40 sekund. Po tem €asu napravo
izklopite in poCakajte, da se ohladi.

- Ce naprava med delovanjem vibrira, je
filter zamasen ali poSkodovan. Napravo
takoj izklopite in preverite filter. Ce je filter
poskodovan, ga ne uporabljajte vec!

Praznjenje posode za ostanke in
filtra

Slika C

Posodo za ostanke izpraznite preden se
napolni do roba posode za filter. Izklopite
napravo.

e Stikalo preklopite na 0/off.
¢ Da odstranite posodo z ostanki, jo rahlo
primite in izvlecite z obraanjem.

Preden nadaljujete z uporabo naprave, pon-
ovno vstavite posodo za ostanke.

Filter izpraznite Ce:

- se hitrost motorja znatno zmanj3a,

- sok postane gost,

- naprava zac¢ne opazno vibrirati.

Priporocilo: Posodo za ostanke in filter
praznite isto¢asno.

Pomembno!
Ce sok ste€e v posodo za filter, ga nemu-
doma obirisite z vlazno krpo.

Razstavljanje naprave

A\ Nevarnost elektriénega udara!

Preden zacnete napravo razstavijati, vedno
izvlecite prikljucni kabel.

Slika D

* Napravo izklopite in izvlecite prikljucni
kabel.

Si

e Pocakajte, da se motor ustavi (priblizno
10-12 sekund).

e (Qdstranite tlacilo in posodo za ostanke.

e Spodniji del zapahov povlecite navzven.
Nato dvignite zapaha z zati¢ev na pokrovu.

e Qdstranite pokrov.

e Z obema rokama dvignite posodo za filter
in jo odstranite iz osnove z motorjem.

¢ Vzemite filter iz posode za filter.

Ciséenje in vzdrzevanje
A\ Nevarnost elektriénega udara!

Naprave nikoli ne potopite v vodo in je ne
drzite pod teko¢o vodo!

Pozor!

Povrsina se lahko poskoduje.

NE uporabljajte agresivnih Cistilnih sredstev.

¢ Najprej s krtaco ocistite filter, nato pa ga
operite pod teko¢o vodo ali v pomivalnem
stroju.

e Ogrodje obridite z vlazno krpo in po
potrebi uporabite nekoliko detergenta.
Nato takoj osusite.

® \/se ostale dele lahko pomivate v pomival-
nem stroju.

Plasti¢ne dele, ki so se obarvali (npr. zaradi
korenja, rdece pese), lahko zlahka ogistite
z rastlinskim oljem. Te dele nato pomijte v
pomivalnem stroju (Ce so za to primerni).

Menjava filtra

Filter zamenjajte ob prvih znakih obra-
bljenosti ali poSkodbe, da preprecite tveganje
okvare. Ce napravo uporabljate vsak dan,
zamenjajte filter po priblizno petih letih.
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Odstranjevanje

Naprava je v skladu z evropsko
ﬁ smernico 2002/96/ES o ravnanju z
odsluZenimi elektriénimi in elektrons-
kimi napravami (Waste electrical and
electronic equipment — WEEE).

Ta smernica dolo¢a enotni evropski okvir za
vrnitev in reciklaZo rabljenih naprav.
Prosimo, vpraSajte vaSega distributerja ali
lokalne oblasti o trenutnih nacinih odstranje-
vanja.

Garancija

Pogoje garancije za to napravo dolo¢a nas

predstavnik v drzavi, kjer se naprava prodaja.

Podrobnosti o teh pogojih dobite pri proda-
jalcu, kjer ste napravo kupili.

V primeru kakrSnihkoli zahtev v skladu s
pogoiji te garancije, je potrebno priloZiti
blagajniski listek ali raun.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.



Ovaj uredaj je namijenjen samo za kuénu
upotrebu.

Upotrebljavajte ovaj uredaj za preradu nor-
malne koli¢ine hrane za ku¢nu upotrebu.
Molimo Vas da procitate, slijedite i saCuvate
upute za rad.

Sigurnosne informacije

A\ Opasnost od strujnog udara!

Spojite uredaj na struju i koristite ga u skladu
sa specifikacijama na kontrolnoj plogici.
Drzite djecu podalje od uredaja.

Nadgledajte djecu kako bi ih sprijecili da se
igraju sa uredajem.

Nemojte dopustiti osobama ( ukljucujuéi
djecu )sa ograni¢enom fizickom osjetilnom
percepcijom ili mentalnim sposobnostima,

ili osobama bez iskustva da koriste uredaj,
osim ukoliko i ne nadgleda, ili h je poducila
kako koristiti uredaj, osoba koja je odgovorna
za njihovu sigurnost.

Uvijek iskljucite utikac iz struje nakon
koristenja uredaja, prije CiS¢enja uredaja,
prije negoli napustite prostoriju ili ukoliko
dode do kvara.

Nemojte upotrebljavati uredaj ukoliko je kabel
ili sam uredaj ostecen.

Prije upotrebe uredaja, uvijek najprije pre-
gledajte Citav uredaj da nije slu¢ajno ostecen
(' napukline i sl. )narogito filtar i posudicu za
filtar.

Kako ne bi doslo do ozljeda, oSteceni kabel
za struju mora zamijeniti proizvodac ili sluzba
za korisnike ili kvalificirana osoba.

Samo nas$a sluzba za korisnike moze poprav-
ljat ureda;.

Sastavite popis neupotrebljivih dijelova
uredaja.

Pazite da strujni kabel ne dode u doticaj sa
vruéim dijelovima uredaja, nemojte ga vuci
preko ostrih rubova ili nositi uredaj ta da ga
drzite za kabel.

Nemojte nikada uranjati uredaj ili strujni kabel
u vodu.

Nemoijte rastavljati uredaj sve dok se motor
ne zaustavi.
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Uredaj je namijenjen da ga istovremeno
koristi samo jedna osoba.

A\ Opasnost od ozljeda!

Nemajte stavijati prste u otvor za punjenje,
vec koristite samo dobiveni gurac!

Nemajte dirati noZeve za izrezivanje / ostrice
koji se nalaze na dnu filtra. Najprije ocistite
filtar pomocu Cetke i zatim ga isperite pod
mlazom vode ili operite perilici suda.

Pokretanje

Uredaj se ne moze ukljuciti ukoliko:

- postolje za filtar i poklopac nisu pravilno
priévrsceni

- kopce nisu pravilno zakopcane i zategnute

Prije upotrebe uredaja, uvijek provjerite da je

poklopac pri¢vrscen!

Opéi pregled uredaja

Molimo, pogledajte ilustriranu stranicu.
Slika A
1 motor ( sa spremnikom za kabel )

2 Prekidag
0/ off za iskljuivanje uredaja

1 za ukljucivanje uredaja / spora
brzina

2 za uklju€ivanje uredaja /
jaka brzina

Posuda za pulpu

Kopca

Postolje za filtar ( sa izlaznim otvorom )
Filtar

Poklopac

Otvor za punjenje
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Guraé

10 Vr¢ za sok

11 Poklopac za vr¢ za sok
12 Dio za odjeljivanje pjene
13 Cetka za &iséenje
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Rad sa uredajem
Slika B

Sestavljanje

* Namjestite postolje za filtar na jedinicu sa
motorom

* Umetnite filtar. Prije negoli ga umetnete
provjerite da nije oStecen!

e Umetnite posudu za pulpu u jedinicu sa
motorom.

e Stavite poklopac.

e Pri¢vrstite obje kop¢e za udubine na pok-
lopcu (1) i pritisnite ih prema dolje sve
dok ne sjednu na svoje mjestu ( 2 ).

e Stavite vr€ za sok ispod izlaznog otvora.

- lzvadite dio za odjeljivanje pjene iz vréa

za sok, ukoliko Zelite sok sa pjenom.
- Stavite poklopac na vré kako sok ne bi
prskao.

e Stavite gura€ u otvor za punjenje.
Gurac ima utor za usmjeravanije.

Priprema voc¢a i povréa

Upozorenje!

Preradujte samo zrelo i odmrznuto voce i
povrce!

Nezrelo voce i povrée ce vrlo brzo zaCepit
filtar.

* Naijprije operite voc¢e i povrce.

e Qdstranite kostice iz vo¢a. Odstranite
Siroke peteljke.

® Narezite krupno voce i povrce tako da
mogu stati u otvor za punjenje.

® Preradujte samo svjezZe voce i povrce.

e Qgulite voce ukoliko ima tanku i ¢vrstu
koru, npr. ananas, dinje, narance, grejp i
sirovu ciklu.

e Gustoca soka od jabuke ovisi o vrsti
jabuke koju upotrijebite. Sto je jabuka
socCnija, rjedi je sok. U sok od jabuke
dodaijte nekoliko kapi limunov soka. To ¢e
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odgoditi da sok od jabuke potamni.
Lisce i peteljke ( npr. stabljike lisnate
salate ) se isto mogu preraditi pomocu
ovog sokovnika.

Ukoliko je moguce, popite sok odmah na-
kon Sto ste ga pripremili. Sokovi gube svoj
okus i nutricionu vrijednost nakon kratkog
vremena.

Sokovnik nije pogodan a preradu narocito
tvrdog, vlaknastog i Skrobnog voca i
povréa ( npr. Seéerne trske, banana, pa-
paja, avokada, smokava i manga ).

Dobivanje soka

Postavite sastavljeni uredaj na ravnu, Cistu
povrsinu.

Izvucite kabel iz spremnika za kabel ili ga
gurnite u spremnik za kabel na zeljenu
duzinu (1.) i fiksirajte ( 2.).

Spojite utika¢ na struju.

Ukljucite uredaj.

Brzina 1 je narocito pogodna za meko
voce / povrée, npr. lubenice, grozde,
rajcice, krastavce i maline.

Brzina 2 je pogodna za sve vrste voéa i
povréa.

Kada je motor uklju€en, stavite voce/
povrée u otvor za punjenje.

Koristite gura¢ samo kada dodate jo$
sastojaka. Nemoijte ikada gurati prste u
otvor za punjenje!

Lagano pritisnite gura¢ prema dolje. To
povecéava dobivanje soka i Stiti uredaj.
Iskljucite uredaj. Okrenite prekida¢ na 0/

off. Nemoijte iskljucivati uredaj sve dok se
sok ne iscijedi.

Upozorenje!
Prije nego Sto otvorite uredaj, pricekajte
da se motor zaustavi.



III Vazne informacije!

- Ispraznite posudu za pulpu prije negoli
pulpa dode do ruba postolja za filtar.

- Ako preradujete velike koli¢ine, nemojte
nikada koristiti uredaj dulje od 40 sekun-
da. Iskljucite uredaj i ostavite ga da se
ohladi.

- Ako se uredaj trese tijekom preradivanja
soka, znaci da je filtar je zacepljen ili
osteéen.Odmah iskljucite uredaj. Provjer-
ite filtar. Nemojte dalje koristiti oSteceni
filtar!

Praznjenje posude za pulpu i filtra

Slika C

Ispraznite posudu za pulpu prije negoli pulpa
dode do ruba postolja za filtar. Iskljucite
uredaj:

e Okrenite prekidac 0/off

® Da bi maknuli spremnik za pulpu, uhvatite
ga sa za udubinu i okrenite prema van.

Prije negoli nastavite raditi sa uredajem,

vratite nazad posudu za pulpu.

Ispraznite filtar ako:

- se brzina motora znatno smaniji,

- sok postane gust,

- uredaj se po€ne znatno tresti.

Preporuka : Istodobno ispraznite posudu za

pulpu i filtar.

Vazno!
Ako je sok iscurio na postolje za filtar, odmah
ga obrisite sa vlaznom krpom.

Rastavljanje uredaja

A\ Opasnost od strujnog udara!

Prije rada na uredaju, uvijek izvucite kabel iz
struje.

Slika D
e |skljucite uredaj i izvucite kabel iz struje.
® Pri¢ekajte dok se motor ne zaustavi ( cca.
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10— 12 sek.)
e Maknite gura€ i posudu za pulpu.

® |zvucite obje hvataljke prema van. Zatim
izvucite hvataljke iz udubina na poklopcu.

e Skinite poklopac.

* Podignite postolje filtra pomocu obje ruke
i skinite ga sa jedinice sa motorom.

Izvadite filtar iz njegovog postolja.

Ciséenje i servisiranje

A\ Opasnost od strujnog udara!

Nemojte nikada uranjati ili drZzati pod mlazom
vode jedinicu sa motorom!

Upozorenje!

Povrsina se moze ostetiti.

Nemojte koristiti abrazivna sredstva za

ciscenje.

¢ Najprije ocistite filtar pomocu Cetke i zatim
ga isperite pod vodom ili operite u perilici
za posude.

¢ Obridite jedinicu sa motorom pomoc¢u
vlazne krpe, ako je potrebno upotrijebite
malo tekucine za €iS¢enje. Odmah zatim
osusite jedinicu sa motorom.

¢ Svi ostali dijelovi se mogu prati u perilici
za posude.

Potamnijeni plasti¢ni dijelovi (koji su potamnili

radi rada sa mrkom, ciklom) mogu se lako

ocistiti sa nekoliko kapi biljnog ulja. Zatim ih

stavite u perilicu za posude (pod uvjetom da

ih je dozvoljeno prati u njoj).

Zamjena filtra

Zamijenite filtar ve¢ kod prvih znakova
istroSenosti ili oSteéenja, kako bi sprijecili da
dode do lomljenja.

Ako se uredaj svakodnevno koristi, filtar bi se
trebao zamijeniti nakon cca.5 godina.
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Zbrinjavanje uredaja

Ovaj je uredaj oznacen u skladu s
Europskom direktivom 2002/96/EG o
zbrinjavanju elektrinih i elektronskih
uredaja (elektri¢ni i elektronski otpad-
WEEE).

Smjernice odreduju nacin povrata i reciklaze
iskoristenih uredaja diliem EU.

Molimo pitajte svog dobavljaca ili se raspi-
tajte kod svog mjesne uprave o trenutnim
nacinima zbrinjavanja.

Jamstvo

Uvjete jamstva za ovaj uredaj odreduje
nas predstavnik u zemlji u kojoj se uredaj
prodaje. Detalji jamstva se mogu dobiti od
prodavaca kod kojega je uredaj kupljen.
Racun treba priloZiti pri svakoj reklamaciji
pod uvjetima ovog jamstva.
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Pravo na izmjene zadrzano.



Ovaj uredaj je napravljen za upotrebu u
domadinstvu, a ne za industrijsku up-
otrebu.

Koristite ovaj uredaj za obradu normalnih
koli¢ina hrane za upotrebu u domacinstvu.
Molimo Vas da procitate uputstva za upotre-
bu, postupate prema njima i saCuvate ih za
kasniju upotrebu.

Bezbednosne informacije

A\ Opasnost od strujnog udara!

PoveZite i pustite u rad uredaj samo u skladu
sa specifikacijama navedenim na natpisnoj
plogici.

Drzite decu dalje od uredaja.

Deci ne dopustite da se igraju uredajem.

Ne dozvolite osobama (i deci) sa
ograni¢enim fizickim ¢ulnim opazanjima

ili mentalnim sposobnostima da rukuju
uredajem ako nisu nadzirani ili obuc€eni za
rad sa uredajem od strane nekoga ko je
odgovoran za njihovu bezbednost.

Uvek izvucite mrezni utika¢ nakon upotrebe
uredaja, pre CiS¢enja uredaja, pre napustanja
prostorije ili u slu€aju kvara.

Uredaj ne koristite ako su kabl ili uredaj
oSteceni. Pre upotrebe uredaja uvek prover-
ite da li je uredaj oStec¢en (pukotine i sli€no),
posebno filter i drzac filtera.

Radi zastite korisnika od povreda, sve po-
pravke uredaja, npr. zamenu mreznog kabla,
trebalo bi da obavi proizvodac ili njegova
servisna sluzba ili sli¢na kvalifikovana osoba.
Samo servisna sluzba sme da popravlja
uredaj. Dotrajale uredaje onesposobite.

Ne dovodite mrezni kabl u dodir sa vruéim
povrsinama, ne vucite ga preko ostrih ivica i
ne povlacite uredaj za mrezni kabl.

Nikada ne potapajte uredaj ili mrezni kabl u
vodu.

Ne rastavljajte uredaj dok se motor ne
zaustavi.

Uredaj je namenjen za upotrebu od strane
jedne osobe.
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A\ Opasnost od strujnog udara!

Ne staviljajte prste u otvor za punjenje. Up-
otrebite iskljucivo isporuceni punjac!

Ne dodirujte nozice za seckanje/secCiva na
osnovi filtera. Prvo odistite filter cetkom,
zatim isperite ispod tekuce vode ili operite u
masini za pranje posuda.

Blokada starta

Uredaj se ne moze ukljuciti dok

- drzac filtera i poklopac nisu postavljeni
ispravno i

- stezaljke nisu nalegle i zakadene ispravno.

Uvek proverite pre upotrebe uredaja da li je

poklopac zabravljen!

Pregled

Molimo Vas da rastvorite ilustrovanu
stranicu.

Slika A

1 Jedinica motora (sa pregratkom za
odlaganje kabla)

2 Prekida¢
0/off IskljuCuje uredaj
1 Uklju€uje uredaj/
Mala brzina
2 Uklju€uje uredaj/
Velika brzina

Posuda za kaSu

Stezaljka

Drzac filtera (sa ispustom)
Filter

Poklopac

Otvor za punjenje

Punjag

10 Posuda za sok

© 00 N O AW

11 Odvajac pene
12 Poklopac posude za sok
13 Cetka za &iSéeneje
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Rukovanje uredajem
Slika B

Montaza

e Postavite drzag filtera u jedinicu motora.

e Stavite filter. Prethodno proverite da li ima
ostecenja!
e Stavite posudu za kasu u jedinicu motora.
e Prikacite poklopac.
® Prikacite obe stezaljke u udubljenja na
poklopcu (1.) i pritisnite nanize dok ne
nalegnu u svoj polozaj (2.)
e Postavite posudu za sok sa mlaznicom
ispod ispusta.
- Skinite odvaja¢ pene sa posude za sok
ako vise volite sok sa penom.
- Stavite poklopac na posudu sa sokom
da specite prskanje.
e Ubacite punjac u otvor za punjenje.
Punja¢ ima zleb za vodenje!

Priprema voéa i povréa

Upozorenje!

Obradujte iskljucivo zrelo i nezaledeno voce i
povrce. Nezrelo voce i povrce ¢e veoma brzo
zapusiti filter.

® Prvo operite voce i povrce.

® |zvadite koSpice iz voc¢a. Skinite krupne
peteljke.

® |secite krupne komade voca i povrca tako
da mogu proci kroz otvor za punjenje.

e Obradujte samo sveze voce i povrce.

e Prethodno oljustite vo¢e ako ima de-
belu i tvrdu koru, npr. ananase, dinje,
pomorandze, grejpfrute i cvekle. Skinite
belu kozZicu sa juznog voca.

e Konzistentnost soka od jabuka zavisi od
upotrebliene vrste jabuka. Sto je soénija
jabuka, redi ¢e biti sok. Dodajte nekoliko
kapi limunske kiseline soku od jabuka.
Ovo ¢e odloziti tamnjenje soka.
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e LiSc¢e i stabljike (npr. peteljke lisnate
salate) se takode mogu obradjivati u ovom
blenderu.

* Ako je moguce, sok popijte odmah nakon
pripreme. Sokovi brzo gube ukus i hran-
ljivu vrednost.

¢ Blender nije pogodan za obradu posebno
¢vrstog, vlaknastog i skrobnog voca i
povréa (npr. Secerna trska, banane, pa-
paja, avokado, smokve i mango).

Cedenje soka

® Postavie sklopljen uredaj na glatku, Cistu
radnu povrSinu.

® |zvucite kabl iz pregratka za odlaganje ili
ga gurnite u pregradak do Zeljene duzine
(1.) i pricvrstite ga (2.).

e Utaknite mrezni utikac.

e Ukljucite uredaj.

PodeSavanje 1 je narocito pogodno za
meko vocée/povrce, npr. dinje, grozde,
paradajz, krastavce i maline.
PodeSavanje 2 je pogodno za sve vrste
voca i povrca.

e Stavite voée/povrce u otvor za punjenje
kada motor radi.

® Punja¢ koristite samo kada dodajete viSe
sastojaka. Nikad ne stavljajte prste u otvor
za punjenje!
Punja¢ samo lagano pritiskajte. Na taj
nacin se povecava koli¢ina soka i stiti
uredaj.

¢ [skljucite uredaj. Prekida¢ okrenite na 0/
off.
Ne isklju€ujte uredaj dok sva sok ne
istekne.

Upozorenje!
Pre otvaranja uredaja sacekajte da se mo-
tor zaustavi.



III Vazne informacije

- Ispraznite posudu za kasu pre nego Sto
kasa dode do ivice drzaca filtera.

- Ako obradujete prilicno velike kocine,
nikad ne koristite uredaj duze od 40
sekundi. Zatim iskljucite uredaj. Sacekajte
da se uredaj ohladi.

- Ako uredaj vibrira u toku rada, filter je
zapus$en ili ostecen. Odmah iskljucite
uredaj. Proverite filter. OSteceni filter nem-
ojte viSe koristiti!

Praznjenje posude za kasu i filtera

Slika C

Ispraznite posudu za kaSu pre nego Sto kasa

dode do ivice drzaca filtera. Iskljucite uredaj:

® Prekidac okrenite na 0/off.

e Da biste izvadili posudu za kasu, uhvatite
je za udubljene drske i okretom izvadite.

Pre ponovnog rada uredaja, ubacite posudu

za kasu.

Ispraznite filter ako:

- se snaga motora znatno smaniji,

- sok postane gust,

- uredaj po€ne primetno da vibrira.

Preporuka: Istovremeno ispraznite posudu za

kasu i filter.

Vazno!
Ako sok istekne u drzac filtera, odmah ga
uklonite vlaznom krpom.

Rastavljanje uredaja

A\ Opasnost od strujnog udara!

Pre rada na uredaju, uvek izvucite mrezni
utikac.

Slika D

e |skljuCite uredaj i izvucite mrezni utika

e Sacekajte dok se motor ne zaustavi
(priblizno 10-12 sek.).

Sr

e Skinite punja¢ i posudu za kaSu.
* Povucite obe donje stezaljke ka spolja.

Zatim podignite stezaljke sa udubljenja na
poklopcu.

e Skinite poklopac. Podignite drzac filtera sa
obe ruke i izvadite iz jedinice motora.

* |zvadite filter iz drzacda filtera.

Ciséenje i servisiranje
A\ Opasnost od strujnog udara!

Nikada ne potapajte jedinicu motora u vodu i
nikada je stavljate pod tekucu vodu!

Upozorenje!
Povrsine se mogu ostetiti.
NE koristite abrazivna sredstva za CiS¢enje.

® Prvo odistite filter Cetkom, zatim isperite
pod teku¢om vodom ili operite u masini za
pranje posuda.

e Qbrisite jedinicu motora vlaznom krpom,
a ako je potrebno upotrebite malo te€nosti
za pranje. Odmah osusite jedinicu motora.

e Svi drugi delovi se mogu prati u masini
za pranje posuda. Promene boje na
plasti¢nim delovima (npr. prouzrokovane
Sargarepom, cveklom) mogu se lako
ukloniti pomoc¢u nekoliko kapi biljnog ulja.
Stavite delove u masinui za pranje posuda
(pod uslovom da se mogu prati u masini
za pranje posuda).

Plasti¢ne dele, ki so se obarvali (npr. zaradi

korenja, rdeCe pese), lahko zlahka odistite

z rastlinskim oljem. Te dele nato pomijte v

pomivalnem stroju (Ce so za to primerni).

Zamena filtera

Zamenite filter pri prvim znacima istroSenosti
ili oSte¢enja radi sprecavanja bilo kakvog
rizika od loma. Ako se uredaj koristi sva-
kodnevno, filter bi trebalo zameniti nakon
priblizno 5 godina.
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Odlaganje

Ovaj uredaj je oznacen u skladu sa
Evropskom Direktivom 2002/96/EG
= koja se odnosi na odlaganje elektri¢ne i
elektronske opreme - WEEE. Direktiva
odreduje okvir Sirom EU za povraca;j i
odlaganje uredaja kojima je istekao vek
trajanja.
Molimo Vas da se raspitate kod svog
prodavca ili lokalnih vlasti o trenutnim
mogucénostima za odlaganje.

Garancija

Uslovi garancije za ovaj uredaj su definisani
od strane naseg predstavnika u zemlji u

kojoj je uredaj prodat. Detalji koji se ti¢u ovih
uslova se mogu dobiti od prodavca kod kojeg
je uredaj kupljen. Originalni racun ili priznan-
ica se moraju pokazati prilikom bilo kakvog
zahteva pod uslovima ove garancije

16

Zadrzano je pravo na izmene.



OBoOj anapaT e HaMeHeT 3a AoMallHa, a He
3a UHAYCTpUCKa ynoTpeba.

KopucTeTe ro anapaTot 3a obpaboTtka Ha
HOPMarHW KONMYMHM XpaHa 3a JoMallHa
ynoTpeba.

Be monuwve ha ro npoyurtare, cnegute n
3adyBaTe ynaTcTBOTO 3a ynotpeba!l

Be3beaHocHU Hdopmauumn

A\ OnacHocm 0d cmpyeH ydap!

OBoj anapat Mopa a ce Npuknyyu 1 ga

Ce KOpUCTM UCKIyYMBO BO COrMacHOCT CO
nogatounTe HaBeJEeHN Ha nro4kara co
TEXHUYKWN NOAATOLM.

YyBajTe ro anapartoT Hagsop of godart Ha
Aeua.

Hagrnenysajte rv fevuara 3a ga He cu urpaat
CO anaparor.

He po3BonyBajTe nuua (BKy4vyBajki 1 geua)
CO OrpaHNyeHn OM3NYKN, CETUITHU U MEHTaIHN
cnocobHocTY nnn 6e3 NCKyCTBO 1 3HaeHe

[a paKkyBaaT CO anaparoT, OCBEH [AOKOSKY He
ce noa HaZ30p Unn JOKOMKY He UM ce fafar
ynaTcTBa 3a KOpPUCTEHE Ha anapartoT of
CTpaHa Ha Nnvue Koe e 0aroBOpHO 3a HM1BHATa
©e3beqHocCT.

CekoraLu 1cKITy4vyBajTe ro kabernoT of cTpyja
OTKaKo ke 3aBpLuuTe co yrnorpebara Ha
anaparoT, Npez Aa ro UcYMcTuTe, Npeq Aa ja
HanyLITMTe NpoCcTOpMjaTa UM ako HacTaHe
nedexT.

He ro ynotpebyBajTe [OKOMKy kabenot nnm
anaparoT ce owTeTeHu. [pea Aa ro kopuctute
anaparoT, cekoraLl MpoBepyBajTe ro anaparot
3a OLUTETYBaka (NMyKHATUHU U C1.), 0cOBEHO
bUNTEPOT U ApXKadoT 3a PUNTPU.

3a na ce cnpevar noBpeau, OLUTETEHNOT
enekTpu4eH kaben mopa aa buge 3ameHet
0 NPOM3BOAVTENOT UMK HeroeaTa cny>ba 3a
MOTPOLLYBa4M UMW CAINMHO KBannMKyBaHO
nmue. MNMonpaeku Ha anapaToT MOXe Aa BpLUn
€[MHCTBEHO HallaTa cryxba 3a NoTpoLLyBaYW.
HedyHKUMOHanH1Te anapaTu HanpageTe rm
HeynoTpebnmeun.

He go3BonyBajte enekTpu4HnoT kaben

4a Jojae BO JOMMP CO XKELLKU OenoBu, He
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BreYeTe ro Npexky ocTpu pabosu 1 He HoceTe
ro anaparoT 3a efleKTPUYHUOT Kaben.
Hukoraw He noTonyBajTe ro anapartoT Unu
eneKkTpUYHNOT kaben Bo Boaa.

He packnonyBajTe ro anapatoTt goaeka He
3anpe MOTOPOT.

OBoj anapart e HameHeT 3a ynotpeba o,
CTpaHa Ha egHo nuue.

A\ Onacrocm 00 nospeda!

He cmaesajme au npcmume 8o omeopom

3a nonHere. Kopucmeme 20 UCKITyHU80
obesbedeHuom nomucHysau!

He donupajme au cequnama 3a ceukare/
ceyunama Ha ocHosama Ha ¢hurimepom.
Hajrpso ucyucmeme 2o ¢bunmepom co
yemkama, a romoa ucririakHeme 20 co 8oda
unu usmujme 20 80 MawiuHa 3a Muere cadosu.

Bnokupake Ha BKIy4yBaHeTO

AnapaToT He MOXe Aa Ce BK/y4u OCBEH

[AOKOIKY:

- ApXadyoT 3a hunTpm 1 KanakoT He ce
HaMeCTEeHU NPaBUIHO Y

- 3aTBOpayuTe He Ce 3aTBOPEHN U
3aKny4yeHn NpaBuIHO.

Mpen ga ro kopucTuTe anapaTort, cekoratu

npoBepyBajTe Aanu e 3aknyveH kanaxot!

OCHOBHM KapaKTepUCTUKKN

Be Mmonume oaBuTKajTe ja unyctpupaHara
cTpaHuua.

Cnuka A

1 Kykuwte co moTopoT (co nperpaga 3a
Kabenor)

2 TpekunHyBay
0/off WcknydyBare Ha anapaTtoT

1 BknyuyBake Ha anapaTtoTt/Hucka
Op3anHa
2 Bkny4yyBawe Ha anapatot/Bucoka
Op3uHa

3 Cap 3a octatouu



0 N O g b

9

mk

3aTtBopau

Opxay 3a mnTpm (co oTBOP)
dunTep

Kanak

OTBOp 3a nonHewe
MoTncHyBa4

10 Bokan 3a cok

11 OnBojyBavy 3a neHa
12 Kanak 3a 60kanoT 3a cok

13 YeTka 3a uncrewe

Ynorpeba

Cnuka B

CknonyBate

Hamecrtete ro gpxaqoT 3a untpm BO
KyKMLUTETO CO MOTOpPOT.

CraBete ro unrteport. MperxogHo
npoBepeTe 3a owTeTyBama!

HamecTeTe ro cagoT 3a octaToum Bo
KYKMLLTETO CO MOTOPOT.

3aTBopeTe ro Kanakor.

3aTBopeTe v gBaTa 3aTBopayn 3a
3anuuTe Ha kanakoT (1.) U NpUTUCHETE
Jofeka He wTpakHar (2.).

HamecTete ro 6okanoT 3a Cok Taka LUTO

ycHaTa ga My fojae nog OTBOpOT.

- W3Bapete ro oaBojyBayoT 3a neHa of
BokanoT 3a COK JOKOMKY npeTnoynTarte
COK CO neHa.

- Cragerte ro kanakot Ha 60KanoT 3a cok
3a [ja ce crpeyn npckamse.

CraBeTe ro NoTUCHyBa4oT BO OTBOPOT 3a
nonHewe. MotucHysa4vot uma xneob!

MoaroTtoBKa Ha oBoOLUje U 3eNeHYyK

Mpedynpedyesame!

Liedeme uckrny4uso 3pesno u 00Mp3Hamo
osouwje u 3eneHqyK. Heapernomo osouwje
U 3enieHYyK MHoay bp30 Ke 2o 3amHam
gunmepom.

* HajnpBo, nsmujte ro oBOLLjETO U
3€rEeHYYKOT.

e OTcTpaHeTe ' ceMKk1Te 0 OBOLLJETO.
OTcTpaHeTe rv ronemute pLUKu.

® llceLkajTe ro OBOLLJETO U 3eNEHYYKOT 3a
Aa rm cobepe HM3 0TBOPOT 3a MOSHEH:E.

® |lenete NCKNYYMBO CBEXO OBOLLjE U
3€MeHYYK.

¢ [lpeTxofHO M3nyneTe ro OBOLUjETO
[OKonKy uma gebena v TBpga nywna,
Ha npumMep, aHaHacu, AnHU, MOPTOKanu,
LIMTPOHM 1 CypoBO uBekno. OTcTpaHeTe ja
6enarta nywna og uMTpycuTe.

e [ycTuHaTa Ha COKOT o jabonko 3aBucu
of BMAOT Ha jabonkara LWTo ce ueaar.
Konky ce noco4Hu jabonkara, Tonky ke
6uae nopenok cokoT. [logaaeTe HEKONKy
Karku COK Of, LIMTPOH BO COKOT Of, jabornko.
Co T0a ke ce 3abaBn NOTEMHYBaH-€TO Ha
COKOT of jaboriko.

e OBOj COKOBHMK UCTO Taka MOXe Aa
obpaboTyBa 1 NNCTOBU 1 APLUKK (Ha
npvmep, APLLKM o4 canara).

® [10KOMKY € MOXHO, UCNUjTe O COKOT
BefHaw no nogrotoskata. CokoBuTe
6p30 ro rybar cBojoT BKYC U XpaHnuBa
BPEQHOCT.

e COKOBHMKOT He e norogeH 3a obpaboTka
Ha MHOTy TBpAW 1 mbpPO3HK OBOLLja U
3eneHuyum 6oratn co ckpob (Ha npumep,
WwekepHa Tpcka, baHaHu, nanav, aBokaja,
CMOKBM 1 MaHra).

Lenewe cok
e [locTaBeTe ro CKNoneHnoT anapat Ha
pamHa, Yncrta paboTHa NoBpLUMHA.

¢ l3BapeTe ro kabenot og nperpagata unu
cobepeTe ro Bo nperpagara ocTaBajku
ja camo notpebHara gomkuHa (1.) n
npuuBpcTeTe o (2.).

e Bkny4eTe ro Bo cTpyja.

e Bknyuyete ro anaparor.
JaunHata 1 e ocobeHo norogHa 3a Meko
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OBOLLje/3eneHyyk, Ha npumep, nybeHnum,
rposje, JomMaTu, KpacTaBuLM U ManuHu.
JaunHata 2 e norogHa 3a cuTe BUAOBU
OBOLLje U 3EMEeHYYK.

e [logeka paboT MOTOPOT, BHECETE IO
OBOLLjeTO/3eMNeHYyKOT H13 OTBOPOT 3a
NOSHEHE.

e Kora gogasaTte noBeke COCTOjKU
KOPUCTETE O UCKITYYMBO NMOTUCHYBAYOT.
Hwkoraw He cTaBajTe rn npcTute BO
OTBOPOT 3a MNorHewe!

YnotpeGeTe Man NpUTUCOK CO
notucHyBa4oTt. Co Toa ce nogobpyBa
Cc0o34aBaH-EeTO COK U Ce LUTUTU
anaparor.

® llckny4ete ro anaparot. CepTeTe ro
npekuHysa4oT Ha ,0/off".
He ro ucknydyBajTe anapaTtoT JoAeKa He
ro ncueamn cuoT COK.

lpedynpedyeanse!

lMped da 20 omeopume anapamom,
noyekajme momopom Oa npecmaHe da
paéomu.

|I| BaxHu nndopmauumn

- McnpasHeTe ro cagoT 3a octaToum npesa
ocTaTouuTe Aa aojaat Ao pabot Ha
OpXayoT 3a hunTpu.

- AKO UefuTe 3HaYMTErNHO ronema
KONMUYMHA, HMKOraLl He KOPUCTETE o
anapatot nogonro og 40 cekyHau. MoToa
uckny4yete ro anaparot. OcrtaBsere ro
anaparoT fa ce onagu.

- Ako anapaToT ce Tpece 3a Bpeme Ha
LeaeHeTo, Toa 3Ha4M geka punteport e
3aTHaT unu owrTteteH. BeaHaw ncknyyerte
ro anapartort. NpoBepeTe ro punteport. He
KopucTeTe Beke owTeTeH untep!
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Mpa3Hewe Ha cagoT 3a OCTaToOLM U
c¢duntepor

Cnuka C

WcnpasHeTte ro cafoT 3a ocTtaTtoum npeq
octaTtouuTe da fojaaTt Ao paboT Ha gpxadot
3a counTpu. UcknyyeTe ro anaparor:

e (CapreTe ro npekvHyBayoT Ha ,,0/off".

e 3a ja ro u3BaguTe cafdoT 3a ocTaToum,
pateTe ro 3a BrpageHaTa BanabHaTMHa 1
nosreverte.

Mpen oa npogornknTe ga ro KopucTuTe

anaparoT, NTOBTOPHO HamecTeTe ro cafoT 3a

ocTaToLuMm.

WcnpasHeTe ro ounTepoT LOKOSKY:

- ©Bp3uHaTa Ha MOTOPOT 3HAYMTESHO ce
Hamanu,

- COKOT CTaHe rycr,

- anapartoT NoYHe Aa ce Tpece
3abenexnuneo.

Mpenopaka: Cagot 3a octatouy 1 ountepoT

npasHeTe M UCTOBPEMEHO.

BaxHo!

[lokonky HaBne3e CoK BO ApXayoT 3a
unTpW, BegHaL OTCTPaHETE ro CO BraxHa
Kpna.

PacxnonyBal-be Ha anapaTtoT

A\ Onacrocm 00 cmpyeH ydap!

lped d0a spwiume 6usno kakea paboma Ha
anapamom, cekoeaw UcKry4Yysajme 2o 00
cmpyja.

Cnuka D

® ckny4yeTe ro anapatoT 1 U3BMeYeTe ro
KabenoT of LTeKepoT.

® [loyekajTe fa 3anpe MOTOPOT (OKOMy
10-12 cekyHan).

® lI3BapeTe v NOTUCHYBAYOT U CaAoT 3a
ocTaTouu.

e [loBneyeTe ru gBarta AOMHM 3aTBOpPaYn
HaHagBop. NoToa nsBagete m
3arBopavnTe oA 3anunte Ha KanakoT.
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e TprHeTe ro kanakor.

e dareTe ro ApxayoT 3a UNTPU COo ABETE
pale 1 u3BageTe ro of KyKUWTeTo Co
MOTOpOT.

* [3BageTe ro unTepoT of ApXKayoT 3a
duntpu.

Yucterwe u oapxyBame

A\ OnacHocm 0d cmpyeH ydap!

Hukoeaw He nomoriysajme 20 KyKuwmemo
€O MOmMOopom 80 800a U HUKo2aW He
cmaseajme 20 nod yewma!
lpedynpedyeamse!

Moepwurume moxe da ce owmemam.
HE kopucmeme abpa3susHu cpedcmesa 3a
yucmerse.

® HajnpBo ncuncrete ro pmntepoT co
yeTKaTa, a NoToa UCNMakHeTe ro co Boaa
U1 N3MujTe ro BO MallnHa 3a MUeH-e
cagoBu.

® 36puiieTe ro KykMWITETO CO MOTOPOT
CO BnakHa Kpra u, JOKOJIKY € NoTpebHo,
ynoTpebere Marnky TEYHOCT 3a MUEHE
cagoBw. BegHalu ucylieTe ro KykMwteTo
CO MOTOpOT.

e CuTe ocTaHaTV AeNoBM MOXe Aa ce MVIjaT
BO MallMHa 3a Mnewe caaoBu.

WcdnekaHute nnactuyHm genosu (Ha
npvumep, o MOPKOBW, LIBEKIO) MOXE NEeCHO
[a ce ncuynctat co Marnky pactuTernHo
macno. CtaseTe v AenoBuTe BO MallKHa 3a
Muerse cagoBu (nog ycnos aa e 6e3begHo
Ja ce mujaTt BO MallMHa 3a M1eh-e caoBMm).

MeHyBakw€e Ha chuntepoT

CwmeHeTe ro unTepoT no nNpBuTe 3HaUm
Ha U3HOCEHOCT MNu owTeTyBawEe 3a Aa ce
cnpeyn onacHoOCT oA KpLuerse. [IoKonKy
anaparoT Ce KOPUCTU CEKOjOHEBHO,
duntepot Tpeba aa ce cmeHn no okony 5
rOQVHU.
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Ppnawe BO oTnag

X

OBoj anapat e 03Ha4YeH BO COrmacHoCT
co eBpornckaTa gupektnea 2002/96/EG
3a OTnagHa eneKkTpuYHa u enekTpoHcKa
onpema (WEEE-Waste Electrical and
Electronic Equipment). lupekTuBata

ro Tpacupa naToT 3a edpukacHo
MoBrneKyBake U UCKOPUCTYBaHE Ha
oTnagHu anapatu Bo EY.

Be monume nHdopmmpajte ce kaj Bawwmot
npogasad Ui nokanHu BrnacTu 3a
BaXXEYKUTE HAYMHM 3a ppriare BO OTNaa.

MapaHuuja

lapaHTHUTE yCNoOBK 3a 0BOj anapar
oapenyBa HalIMOT NPETCTaBHUK BO 3emjaTa
BO KOja ce npogaea. [letanu 3a oBue ycnosu
MOXe Aa ce gobuvjaTt og npogasayoT of Kaae
WITO € HabaBeH anapaTor.

Mpv nogHecyBareTo 61no kakeo Gapake
COrfacHo ycrioBMTe Ha oBaa rapaHuuja
Mopa fa npunoxute duckanHa cmeTka unm
focTtaBHuLa.

MNoanexu Ha nameHu.



Kjo pajisje éshté paraparé pér pérdorim
shtépiak dhe jo pér pérdorim industrial.
Pajisjen pérdoreni pér pérpunim té sasive
normale té ushqimit.

Ju lutemi pércillni kéto udhézime pér pér-
dorim dhe ruani ato pér pérdorim té mévon-
shém!

Udhézime sigurie

A\ Rrezik nga goditja elektrike!
Lidheni dhe pérdoreni pajisjen vetém né pér-

puthshméri me specifikimet né tabelén e llojit.

Fémijét mbani larg nga pajisja.

Fémijét kini kujdes té mos luajné me pajisjen.
Personat (dhe fémijét) me aftési té kufizuara
fizike dhe mendore si dhe té cilét nuk kané
pérvojé dhe njohuri té mjaftueshme, mos i
lejoni ta pérdorin pajisjen, pérveg nése jané
té mbikéqyrur apo jané udhézuar pér puné
nga njé person pérgjegjés pér miréqgenien e
tyre.

Para se ta pastroni pajisjen, para se té largo-
heni nga dhoma si dhe né rast se paragqitet
ndonjé defekt largoni spinén nga priza.
Pajisjen mos e pérdorni né rast se kablli apo
vet pajisja ka ndonjé démtim. Para se ta
pérdorni pajisjen kontrolloni até pér démtime
té mundshme (garje, etj.), posagérisht filtrin
dhe tabakun e filtrit.

Pér t'ju shmangur Iéndimeve, kabllin e furniz-
imit t& démtuar duhet ndérruar nga prodhuesi
apo shérbimi i tij i klientit si dhe njé person
tjetér i kualifikuar. Pajisja duhet té riparohet
vetém nga servisi joné i klientit. Pajisjet e
dala nga pérdorimi béni té papérdorshme.
Kabllin e furnizimit mos e sjellni né kontakt
me objekte t& nxehta, mos e térhigni até né
tehe té mprehta, si dhe mos e bartni pajisjen
nga kablli i furnizimit.

Pajisjen dhe kabllin e furnizimit mos e zhytni
né ujé.

Pajisjen mos e ¢gmontoni derisa motori nuk
éshté fikur plotésisht..

Pajisja éshté paraparé té pérdoret vetém nga
njé person.
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A\ Rrezik Iéndimi!

Mos i vendosni gishtérinjté né vrimén pér
mbushje. Pérdoreni vetém shtyrésin e bash-
kangjitur!

Mos i prekni tehet prerése/tehet e filtrit bazé.
Filtrin sé pari pastroni me njé furgé e pastaj
shpérlani até nén ujé té rrjedhshém apo lani
né enélarése.

Kycgja e startimit

Pajisja nuk mund té vihet né puné né rast se:
- Tabaku i filtrit dhe kapaku nuk jané vendo-
sur si duhet.
- Vegjat nuk jané vendosur dhe ngérthyer
si duhet.
Para se ta pérdorni pajisjen, gjithnjé verifikoni
nése kapaku éshté vendosur si duhet!

Pasqyreé

Ju lutemi shpalosni faget me ilustrime.
llustrimi A

1 Njésia e motorit (me dhomézén pér
ruajtjen e kabllit furnizues)

2 Ndérprerési

0/off Fikja e pajisjes

1 Ndezja e pajisjes/shpejtési e vogél

2 Ndezja e pajisjes/ shpejté sia e
larté

Kontejneri i masés gjysmé té léngshém

Lidhésja

Tabaku i filtrit me dalje.

Filtri

Kapaku

Shtesa pér mbushje

© 00 N O G AW

Shtyerési

10 Kavanozi pér léngje

11 Ndarési i shkumés

12 Kapaku i kavanozit té€ Iéngjeve
13 Furga pér pastrim



al

Pérdorimi i pajisjes

llustrimi B

Montimi

Vendoseni tabakun e filtrit né njésiné e
motorit.

Vendoseni filtrin. Kontrolloni até pér dém-
time t€ mundshme sé pari!

Vendoseni kontejnerin e masés gjysmé té
IEngshme né njésiné e motorit.

Vendoseni bkapakun.

Lidhni té dy lidhéset né dhémbét né
kapak (1.) dhe shtypni ato poshté derisa té
ngérthehen né vend (2.).

Vendoseni kavanozin e Iéngjeve me

grykén nén vrimén dalése.

- Largojeni ndarésin e shkumés nga
kavanozi i Iéngjeve nése déshironi gé
Iéngu juaj té pérmbajé shkumé.

- Vendoseni kapakun né kavanozin e
Iéngjeve gé ti shmangeni spérkatjeve.

Vendoseni shtyerésin né vrimén pér

mbushje.

Shtyerési e ka lugun drejtues.

Pérgatitja e peméve dhe perimeve

Kujdes!

Pérpunoni vetém pemé dhe perime té pan-
grira té pjekura (né ményré natyrale). Pemét
e papjekura miré do té bllokojné filtrin shumé
shpejté.

Sé pari lani pemét dhe perimet.

Largoni gurét nga pemét. Largoni bishtat
e gjaté.

Pemét dhe perimet mé té€ médha ndani né
pjesé mé té vogla né ményré gé té mund ti
futni né vrimén pér mbushje.

Pérpunoni vetém pemét dhe perimet e
freskta.

Pemét dhe perimet me Iévore té trashé
géroni para pérpunimit, p.sh. ananasi,
pjepéri, portokalli, grejpfruti dhe panxharin
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e freskét. Largoni Iévoren e bardhé nga
agrumet (limonat, portokallat).

Dendésia e Iéngut t& mollés varet nga lloji
i molléve gé pérdoren. Sa mé té Iéngshme
gé jané mollét ag mé i hollé do té jeté
I€ngu. Léngut té mollés shtojani disa pika
Iéng limoni. Kjo do té pengojé pér njé kohé
gé léngu té marré ngjyré kafe.

Gjethet dhe bishtat (p.sh. bishti nga sallata
e gjelbért) mund té pérpunohen gjithashtu.

Nése éshté e mundur konsumoni Iéngun
sapo té jeté pérpunuar. Léngjet humbin
shijen dhe vlerén ushqyese shumé shpejté.
Pajisja pér pérpunimin e lIéngjeve nuk
éshté e paraparé pér pérpunimine peméve
té forta dhe fijore dhe perimeve (p.sh.
panxhar sheqeri, bananet, papaja, avoka-
dos, figut dhe mangos).

Pérpunimi i Iéngjeve

Pajisjen e montuar vendoseni né njé sipér-
fage té rrafshté dhe té pastér.

Nxjerreni kabllin nga dhoméza pér rua-
jtien e kabllit apo shtyjeni até mbrenda

né dhomézén pér ruajtien e kabllit deri né
gjatésiné e duhur (1.) dhe fiksojeni até (2.).
Vendoseni spinén né prizé.

Ndezeni pajisjen.

Pérzgjedhja 1 éshté posaqérisht e
pérshtatshme pér pemé/perime té buta,
p.sh. shalqiri, rrushi, domatet, tranguijt
dhe manaferrat.

Pérzgjedhja 2 éshté e pérshtatshme pér té
gjitha llojet e peméve dhe perimeve.

Derisa motori éshté duke punuar futni
pemét/perimet né vrimén pér mbushje.

Shtyerésin pérdoreni vetém nése shtoni
ende zarzavate. Asnjéheré mos i futni
gishtérinjté né vrimén pér mbushje!
Ushtroni vetém pak forcé né shtyerésin
kur e shtyeni ushgimin. Kjo shton pro-
dhimin e léngut dhe e mbron pajisjen.
Fikeni pajsijen. Lé&vizeni ndérprerésin né
0/off.



Mos e fikni pajisjen deris téré Iéngu nuk
éshté zbrazur.

Kujdes!
Para se ta hapni pajisjen prisni gé motori
té jeté ndalur plotésisht.

III Informacion me réndési

- Zbrazeni kontejnerin pér masén gjysmé té
IEngshme para se ushqimi té arrijé tehun
e tabakut filtrues.

- Pér pérpunimin e sasive mé té médha,
mos e pérdorni pajisjen pér mé shumé se
40 sekonda. Pastaj fikeni pajisjen. Lejoni
gé ajo té ftohet.

- Nése pajisja vibron gjaté procesit té
prodhimit té I€éngjeve, filtri éhsté bllokuar
apo démtuar. Fikeni pajisjen menjéheré.
Kontrollojeni filtrin. Filtrin € démtuar mos e
pérdorni mé!

Zbrazja e kontejnerit té frutave dhe
filtrit

llustrimi C

Zbrazeni kontejnerin e frutave para se niveli i
masés qé pérpunohet té arrijé tehun e taba-
kut té filtrit. Fikeni pajisjen:

e | évizeni ndérprerésin né 0/off.

e Pér ta larguar kontejnerin e frutave, mba-
jeni até nga doréza e futur mbrenda dhe
rrotullojeni.

Para se té vazhdoni punén me pajisjen riven-
doseni kontejnerin e frutave.

Zbrazeni filtrin nése:

- Shpejtésia e motorit bie shumé,

- Léngu béhet i dendur,

- Pajisja fillon té vibrojé dukshém.
Rekomandimi: zbrazeni kontejnerin e frutave
dhe filtrin njikohésisht.

Me réndési!

Né rast se Iéngu éshté derdhur né tabakun e
filtrit largojeni até mnjéheré me njé lecké té
njome.
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Cmontimi i pajisjes

A\ Rrezik nga goditja elektrike!

Para se té punoni né pajisje largoni spinén
nga priza.

llustrimi D

¢ Fikeni pajisjen dhe largoni spinén nga
priza.

¢ Prisni derisa motori t& ndalojé plotésisht
(rreth 10-12 sek.).

® Largoni shtyerésin dhe kontejnerin e
frutave.

e Térhigni té dy lidhéset e poshtme jashté.
Pastaj ngritni mbajtéset nga dhémbét né
kapak.

e Largojeni kapakun.

¢ Ngriteni tabakun e filtrit me té dy duart dhe
largojeni até nga njésia e motorit.

e | argojeni filtrin nga tabaku i filtrit.

Pastrimi dhe servisimi

A\ Rrezik nga goditja elektrike!

Motorin asnjéheré mos e zhytni né ujé dhe
mos e mbani até nén ujé té€ rrjedhshém!

Kujdes!
Mund ti démtoni sipérfaqet.
MOS pérdorni preparate pastruese gérryese.

e Sé pari pastroni filtrin me njé furgé, pastaj
shpérlajeni até nén ujé té rrjedhshém apo
né enélarése.

¢ Njésiné e motorit fshijeni me njé lecké té
njomé nése éshté e nevojshme pérdorni
ca detergjent pér larjen e enéve. Njésiné e
motorit thajeni menjéheré.

e Té gjitha pjesét tiera mund té lahen né
enélarése.

Pjesét e ¢ngjyrosura (p.sh. nga karrota,
panxhari) mund té€ ménjanohen me ndihmén
e disa pikave té vajit t&€ biméve. Vendosini
pjesét né enélarése (ato qé jané té parapara
té lahen né enélarése).
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Ndérrimi i filtrit

Filtrin ndérroni sapo ti véreni shenjat e para
té tejpérdorimit apo té démtimeve né ményré
gé ti shmangeni thyerjes. Néqoftése pajisja
pérdoret ¢do dité, filtri duhet t€ ndérrohet pas
rreth 5 vitesh.

Késhilla mbi ménjanimin e
pajisjes s€ pérdorur
Kjo pajisje éshté etiketuar né pérputhje

ﬁ me té gjitha rregullat pérkatése té
= direktivés europiane 2002/96/EG

pér pajisjet elektrike dhe elektronike
(Waste Electrical and Electronic Equip-
ment — WEEE). Né kété udhézues pér-
caktohet qarté kuadri i rregullave pér
grumbullimin dhe riciklimin e pajisjeve
té vjetra, té cilat jané té vliefshme né té
gjithé territorin e Bashkimit Europian.

Ju lutemi pyeteni shitésin e pajisjes apo auto-
ritetet lokale mbi hudhjen e pajisjes.

Garancioni

Kushtet e garancionit pér kété pajisje jané

té pércaktuara nga pérfagésuesit tané né
vendin e shitjes. Detajet e kétyre kushteve
mund té shpjegohen nga shitési, nga i cili jeni
furnizuar me pajisjen. Né rast té ¢farédolloj
ankese lidhur me pajisjen, duhet té paraqisni
gjithmoné faturén e shitjes, né pajtim me
kushtet e kétij garancioni.
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Rezervojmé té drejtén pér ndryshime teknike.



YpeAbT € KOHCTPYUpPaH U3KITHYUTENHO 3a
OOMaLLHM LieNnn U B HUKaKbB criyyan 3a
NMPOMMULLUNEHMU.

Manonaeavite ypeaa 3a o6paboTBaHe Ha
HOpMarsHu KonnyecTBa XpaHa 3a JOMAaLLHK
HY>KOMN.

Mons, npoyeTeTe, cneasavite u cnassamnTe
MHCTpYKUMUTE 3a ynotpebal!

MHdopmauumsna 3a 6esonacHocT

A\ OnacHocm om enekmpuyecku wok

CebpxeTe ypena v pabotere ¢ Hero
€OMHCTBEHO cnasBanku cneumndukaumure,
noco4eHn B Tabnmuara cbC CTOMHOCTUTE.
MaseTe ypena ot geua.

Jeuara Tpabea na 6baat HarnexaaHu oa He
Urpasit c ypeaa.

YpenbT He e NpegHasHayeH 3a ynotpeba ot
nvua (BKn. Aeua) cbe 3abaBeHO NCUXMYECKO,
CETUBHO MNY OyLIEBHO pasBuTue, Unu nnuua,
KOUTO He pasnoraraT C 4OCTaTb4YHU NMo3HaHKS
1 OMUT, OCBEH aKo He ca Gunn NpeaBapuTenHo
MHCTPYKTUPaHW OT TO3M, KOWTO € OTTOBOPEH 3a
TsXHaTa 6e30MacHOCT.

BuvHaru nskntouBarite ypeaa ot KoHTakTa
npeav Aa 3arnoyHeTe Aa ro novncTeare, ako
M3nunsaTe OT cTasiTa UMk ako ce MNosiBu AedexT.
He n3nonaeanTe ypena, ako € NnoBpeaeH unm
ako uma noespeaa B kabena.

Mpeawn pa ynotpeba BUHaru npoeepsisanTe
ypena 3a noBpega (NykHaTUHW U T.H.),
0COBEHO MO OTHOLLEHWE Ha unTbpa 1
KOHTelnHepa Ha huntbpa.

3a pa ce npeanasnTe OT HapaHsiBaHe,
NoBpeaeHUST enekTpuyeckn kaben Tpsbea
Aa 6bae NoaMeHeH OT NPOU3BOAUTENS!, HETOB
CEepB13 UMK KBanuguumpaHo nuue.

YpeobT Mmoxe fa 6bae nonpassH
€OUHCTBEHO B CEpBU3.

Hanpasete ypeauTe, nanesnu ot ynotpeba,
HEroHW 3a Takaea.

He nosBonsBainTe enekTpnyeckusit kaben ga
nonaga B KOHTAKT C HaropeLLeHneTe YacTu,
He ro u3gbpneBanTe Hag ocTpute pbbose 1
He Ternete ypeaa 3a kabena.

Huikora He noTansanTe ypeaa unu kabena u
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Liencerna BbB Boja.
He pasrnobsBsaiite ypeaa, 40KaTO MOTOPBLT
He cnpe paboTu.

YpenbT e npefHasHayeH 3a ynotpeba ot
efHo nuue.

A\ Puck om HapansisaHe

He nocmasstime npbcmume cu 8
nwHUMens. Msnonsealime npucmasekama
3a npumuckaHe!

He dokoceatime pexxewjume Hoxoee/
HOXX08eme 8 ocHogama Ha unmubpa. [1bpeo
no4yucmeme ¢hunmubpa ¢ Yemka, cried
Koemo usnnakHeme nod meyauia eoda unu
usmutime 8 cbOOMUSINIHA MawUHa.

HeBb3MOXHO BKIlHOUBaHe

YpeObT He Moxe Aa Gbae BKIHYEH, OCBEH aKo:

- KOHTEMHEPBLT Ha hMNTbpa U KanakbT ca
MOCTaBEHU KOPEKTHO;

- 3panbepuTe ca 3aKNYEHN U KOPEKTHO.

Mpeaun oa vanonseate ypeaa, BUHArM

npoBepsiBainTe fanu kanakbT € 3aTBOpeH!

Mpernepn

Mons, pasrbpHeTe unoctTpupaHarta
cTpaHuua.

dur. A

1 MortopHo otaeneHue (c rHe3no 3a kabena)
2 [peBkntoyBaTten

0/off WUskniouete ypena

1 BkntoueTe ypena /Hucka ckopocT
2 Bkntovete ypena / Bucoka ckopoct
KoHTelnHep 3a oTnagbum

Painbepn

KoHTenHep Ha punTtbpa (C n3soa)
dnntup

Kanak

MenHuTen

MpuctaBka 3a nputuckaHe

10 KaHa 3a cok

11 Pasgenuten 3a nsHaTa

12 Kanak Ha kaHaTa 3a CoK

13 YeTka 3a noymcTBaHe

©COoO~NOOOG bW
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MpuroTBsiHe Ha nnogoBe n
3eneHuyum

BHumaHue!

Obpabomealime camo 3pesnu u pasmpaseHu
nnodose. Heyspenume nnodose u 3eneHyyyu
we dosedam Ao CKOPOWHO brioKupaHe Ha
gpunmsbpa.

® [TbpBO U3MMINTE NNOAOBETE U
3eneHyvyuuTe.

e [IpemaxHeTe KOCTUIKUTE OT NioAoBeETE.
MpemaxHeTte ronemuTe cTebna.

L4 Hape>|<eTe no-ronemMunTe noaoBse n
3eneH4yyumn, Taka 4e ga morat ga Bndasart B
NbIHUTENA.

e O6GpaboTBaliTe camo CBEXW NIo4oBe U
3eneHyyum.

e (Ob6eneTe nnoga npeABapuUTENHO, ako
Kopata My e nebena 1 TBbpaa, KakBarto
e T8 Ha aHaHaca, mbneLua, nopTokana,
rpenndpyTa 1 4epBEHOTO LBEKMO.
MpemaxHeTe GnanaTa umna, korato
o6paboTBare LMTpyCcOBY NIOL4OBE.

e [InbTHOCTTa Ha AIGLIKOBUS COK 3aBUCU
OT copTa Ha s6bnkute. KonkoTo no-
COYHU ca Te, TONKoBa No-6UCTHLP € COKbT.
[obaBeTe HAKOMKO Kanku NMMOHOB
COK KbM s16bnKoBMs. ToBa Lie 3abasu
OLIBETABAHETO Ha CoKa B kadsBo.

® Jluctarta n ctebnara (Hanpumep ctebnata
Ha canarara) CbLlo MoraTt ga 6vaar
obpaboTBaHM B COKOM3CTUCKBAYKaTa.

® AKO € Bb3MOXHO, U3NUnTe Coka BeaHara
cneg KaTto ro npuroTeuTe. CokoBeTe I'y6F|T
CBOUTE BKYCOBU U XpaHUTENHU Ka4YeCcTBa
3a MHOrIO KpaTKO BpeMe.

e CokouscTuckBadkaTta He e nogxogsiia
3a obpaboTBaHe Ha TBbPAU, BIAKHECTU
1 CbabpXKalum ckopbsina nnopose u
3eneHYyLum (HanpuMep 3axapHa TPbCTUKa,
6aHaHu, nanas, aBokago, pypmu n
MaHro).
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MU3BnnyaHe Ha coka

e [locTtaBete crnobeHusi ypea BbpXy paBeH,
YNCT KYXHEHCKM MIOT.

® [3mbKHeTe LWHypa OT rHe3goTo WIn
ro BbpHETe BbTpe A0KaTO AOCTUTHe
XenaHaTta gbmkuHa (1.) n ro 3actonopere
(2.).

e [TbxHeTe Lencena B KOHTaKTa.

e BkntoyeTe ypeaa.
Mo3numsa 1 e ocobeHo nogxoasiia 3a
MeKM NnogoBe UNm 3eneHYyLmn, Hanpumep
OWHW, rpo3ae, AoMaTu, KpacTaBuLm U
MarnuHu.
MNo3nyusa 2 e nogxogsilia 3a BCUYKU
BWAOBE MII0O0BE U 3eNEHYYLM.

¢ KoraTto MOTOpBT Beve paboTu, crioxere
MnofoBeETE UMK 3eneHYyLTe B
MbIHUTENS.

e [lonsBaiTe NpucTaBkaTta 3a npubyTBaHe
caMo Korato gobaBsaTe AONbIHUTENHO
npogykTn. Hukora He noctaesiiTe
npbCTUTE CU B MbnHUTENSA!

Oka3BanTe camo JfieK HaTUCK BbpXy
npuctaBKaTa 3a npubyTeBaHe. ToBa
yBenuyaBa NnpoayKuusiTa Ha COK U
npeanasea ypeaa.

® VI3kntoyeTe ycTponcTaoTo. [NocTaBeTe
OyToHa Ha no3uums 0/off.

® He u3knoyBanTe yCTPONCTBOTO Npeaun
COKbT HaMnbIHO [a Ce € CTEeKbI.

BHumaHue!
lpedu da omeopume ypeda, usz4akalime
Momopbm 0a crnpe.



III BaxHa nHdopmaums

- ManpasHeTe koHTelHepa 3a oTnagbum
npeav oa e gocturHat pbba Ha
PUNTHLPHUSA KOHTENHEP.

- Ako obpaboTtBaTte no-ronemm KonmyecTea,
HWKOra He u3nonasanTe ypeaa nose4ve ot
40 cekyHau. Cnep ToBa ro uU3kmno4deTe, 3a
[a ce oxnagw..

- aKo ypenbT BUbprpa no Bpeme Ha
pabota, ToBa 03Ha4aBa 4ye punNTbpbLT
e 3anyLueH unun nospefeH. HesabasHo
nskntoyeTe ypeaa. Nposepete unTbpa.
He n3nonssavite NOBTOPHO NoBpeaeH
GunTbp!

M3npa3BaHe Ha KOHTelHepa 3a
oTnaabuu u ounTbpa

®dur. C

M3npasHeTe KOHTeliHepa 3a oTnagbLm
npegv ga e gocturHat pbba Ha OUNTbPHKSA
KoHTerHep. N3kntoveTe ypeaa:

® [lpemecTete OyTOHa Ha no3uuus 0/off.

e 3a fa npemaxHeTe KOHTeNHepa 3a
oTnagbuUKn, XBaHeTe ro otaosly u ro
3aBbpTeTe.

Mpeou fa npogbimkute Aa paboTuTe C

ypeaa, noctaBeTe OTHOBO KOHTEWHepaA.

M3npasHeTe pmnTbpa, ako:

- CKOpOCTTa Ha MOTopa pPs3KO ce Hamanu;

- COKbT CTaHe I'bCT;

- ypeaobT 3anovHe BMAMMO Aa BMGpupa.

Mpenopbka: M3npaseanite KoHTeNHepa
3a oTnagbumM U hmunTbpa No €4HO U CbLUO
BpeEME.

BaxHo!
AKO e Bns3bS1 COK BbB hunTbpa, Novmcrete
ro BegHara C BriaXkHa Kbprna.
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Pa3rnobsBaHe Ha
YCTPOMUCTBOTO

A\ Cnwecmeyesa puck om enekmpuyecku
wok!

lpedu da 3ano4yHeme Oa pabomume
8bpxy ypeoda, suHazu 20 uskioyealime om
KOHmMakma.

®wur. D

® sknioveTe ypena n nssagete wencena
OT KOHTaKTa.

® 3yakanTe gokato MOTOPBT crnpe (Npmbn.
10-12 cek.).

e [IpemaxHeTe npuctaskaTa 3a npubyTeaHe
1 KOHTeNHepa 3a oTnagbLm.

* W3gbpnavite n gBata AonHu panbepa B
nocoka HaBbH, Crief KOeTo NoBAUrHeTe
panbepwuTe, 3a A4a ocBoboaMTE YLUNYKUTE
Ha kanaka.

* [lpemaxHeTe Kanaka.

® [loBOurHeTe KOHTENHEpPaA Ha unTbpa ¢
[OBe pblie 1 ro U3BageTe OT OTAENEHNETO
C moTopa.

* [3BageTe unTbpa OT KOHTEWHEPA MY.

MouncTBaHe n obcnyxBaHe

A Cbujecmeysa puck om eJjieKmpu4ecku
wok!

Hukoea He nomanstime omderneHuemo Ha
Momopa 8b8 800Ha U HUKO2a He OpbxXme
nod mevawa soda!

BHumaHue!

MoebpxHocmma Moxe 0a 6L0e HapaHeHa.
HE u3nonssalime abpa3usHu no4yucmeawju
npenapamu.

¢ [TbpBO NouncTeTe unTbpa C YeTka, crneq
KOETO M3MNIaKHETE NOA Tevallla BoAa unm
M3MUITE B CbOOMUSHA.

* /13GbplieTe oTAENEHNETO Ha MOTopa

C BnaxeH napuan, B cnyanl ye ce
Hanara, yn0Tpe6eTe Marko Konm4ecTBo
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npenapar 3a MueHe Ha YuHun. HesabasHo
nogcyliete OTAENeHMETO Ha MOTOpa.

e Bcuuky YacTu Ha ypega morat da Gbaart
MUTU B CbAOMUSANHA MaLLMHA.

3arybunuTe uBeTa cM NnNacTtMacoBu 4acTu
(3apagym MOPKOBU MU YEPBEHO LIBEKIO)
morat ga 6baaT NoYNCTEHM NECHO C HSKOIKO
Karnku pactuTenHa masHuHa. Crioxete
yacTuTe B CbAOMMsANIHATA MalluHa (B
cny4an 4ye Te ca yCTOMYMBU HA MUEHE Ha B
CbOOMUANHA MaLLUHA).

CmMmsiHa Ha ounTbpa

CwmeHeTe unTbpa Npv MbpBUTE NPU3HALM
Ha U3HOCBaHe Wnn nospepaa, 3a aa ce
npegnasnTe OT KaKbBTO U Aa 6uno puck

oT nospefa. Ako ypeabT ce usnonassa
exefHeBHO, punTbpbT TpsbBa fa ce
nogmeHsi Npubnu3nTenHoO Ha BCekn 5 roguHu.

U3xBbpnsaHe

X

Toswn ypen e B cbrnacue c [ipektuea
Ha EC 2002/96/EG 3a n3xebpnsiHe
€MNeKTPUYECKUTE N ENEKTPOHHUTE
ypeaun (M3xBbprsiHe Ha eNekTpUYecKo
1 enekTpoHHo obopyasaHe - WEEE).
[vpekTnBara yTbnksa NbTs 3a
ePeKTVBHO M3TermnsHe u yTunmsaums
Ha ypeau, n3nesnu ot ynorpeba, BbB
BCWYKM cTpaHu Ha EC.

Mons, nonMtanTte cBost 4OCTaBYMK UK
MeCTHUTE B1aCTu OTHOCHO CbLleCTByBaLLUTe
Ha4YnHN 3a U3XBbpPJIAHE.

28

MapaHuusa

lapaHUMOHHWUTE YCNOBUS 3a TO3M ypes ca

B Cbrnacue ¢ Te3un, NOCOYEHM OT Hams
npeacTaBUTEN 3a CTPaHaTa, B KOSITO ce
npofasa NpoayKTbT. [leTainHnTe ycnoeus
Morar Aa 6bAaT nosny4YeHn ot Tbproeeua, ot
KOroTo CTe 3aKynunu ypeaa.

Mpv npeasiBsiBaHe Ha kakBMTO U Aa Guno
MpPeTeHLMM NO YCNoBUSITa Ha Tasun rapaHums
TpsibBa npeacTaBnTe kacoBaTta Genexka.
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Garancija

Garancijski pogoji za to napravo so doloceni

s strani naSega predstavnika v drzavi, kjer se
naprava prodaja. Podrobnosti o teh pogojih lahko
izveste pri prodajalcu naprave.

Za uveljavljanje garancije morate predloziti racun.

Naprava je oznacena v skladu z
evropskimi smernicami 2002/96/EG o
ravnanju z odsluzenimi elektri¢nimi in
elektronskimi napravami (Waste electrical
and electronic equipment WEEE). Te
smernice dolo¢ajo enotni evropski (EU)
okvir za vrtnitev in reciklaZo rabljenih
naprav.

Servisiranje

Seznam servisov za aparate je prilozen
garancijskem listu.

Pridruzujemo si pravico do sprememb.

SR

Garancija

Garantni uslovi za ovaj aparat su definisani sa
strane naSeg predstavnika u zemlji, u kojoj se
aparat prodaje. Detalji u vezi tih uslova mogu se
dobiti kod vadeg prodavaca aparata.

Za uvazavanje garancije potrebno je predloziti
racun.

Ovaj uredaj susre¢e Evropsku smernicu
2002/96/EG za odbacene elektricne i
elektronske uredaje (WEEE). Smernica

= pruza EU Siroki vazeci delokrug za
recikliranje odbacenih uredaja.

Servis

Popis servisa za aparate prilozen je uz garancijski

list.

Zadrzavamo pravo na promene.

AL

Garancia!
Kushtet e garancisé pér kété pajisje jané té definu-
ara nga pérfagésuesit toné né vendin e shitjes.
Detajet e kétyre kushteve mund té kuptohen nga
shitési, nga i cili jeni furnizuar me pajisjen. Né
rast té ¢faré do lloj reklamacioni té& pérfshiré me
garanciné, éshté e novojshme gé ta tregoni edhe
faturén.
E mbajmé té drejtén e ndérrimit té karakteristikave
tehnike pa paralajmérim.
Kjo pajisje éshté e shénuar né pajtim me
dirktivat europjane 2002/96/EG, g€ ka
té béjé me pajisjet e pérdorura elektrike
= dhe elektronike (pajisje t& papérdorshme
elektrike dhe elektronike PPEE). Kjo
direktivé pércakton kornizén pér kthim dhe
quarkullim té pajisjeve té pérdorura, e cila
E mbajmé té drejtén e ndryshimeve tehnike.

HR

Garancija

Garancijski su uvjeti za ovaj aparat definirani sa
strane naseg predstavnika u zemlji, u kojoj se aparat
prodaje. Detalji u vezi tih uvjeta mogu se dobiti kod
vaseg prodavaca aparata.

Za uvazavanje garancije potrebno je predloziti racun.

Ovaj uredaj susre¢e Europsku smjernicu
2002/96/EG za odbacene elektri¢ne i
elektroni¢ke uredaje (WEEE). Smjernica
= pruza EU Sirok vazeci djelokrug za
recikliranje odbacenih uredaja.
Servis
Popis servisa za aparate priloZzen je uz garancijski list.
Zadrzavamo pravo na promjene.

MK

MapaHuumja

[apaHuuckmTe yCcrnoBwu 3a OBOj ypen ce oapeaeHu
0[] CTpaHa Ha HaLLWOT MPETCTaBHMK BO 3eMjata kaje
WTo e NpogazeH. lNogeranyn nHgopmMaumm 3a osme
yCrnoBM MOXe Aa ce obujaT o NpoaaBaYoT of, Koro
ypenoT 6un kyneH. 3a 6uno kakesu nobapyBara BO
pamMKu1Te Ha OBaa rapaHuyja Mopa Aa ce NpUnoxmu
chnckanHa cmeTka unm ucnpaTtHuiua.

OBOj ypen e 03HayeH BO COrMacHOCT CO
EBponckata Rerynatusa 2002/96/EI" koja
Ce ofHecyBa Ha KOPUCTEHWN eNEKTPUYHU 1

= CI1EKTPOHCKW Ypeau (waste electrical and
electronic equipment WEEE). YnartctBoTo
ja ogpepyBa noctankara 3a Bpakare U
peuuKnupane KOpUCTeHn ypeam ctones
npumeHarta wupem EY.

CepBuc 3a KyneLor

CnnCOKOT Ha cepBUCUTE 3a anapaTure e
MPUOXEH CO rapaHUMUCKUOT JIUCT.

o 3apXKyBame NpaBoTo [0 NPOMEHN.

Br

MapaHuusa

[apaHUMoHHUTE yCnoBUs 3a TO3M anapar

ca gemHMpaHu oT Hawnsa NpeacTaBuTen B
CbOTBETHAaTa CTpaHa, KbAETO ce NpoaaBa To3n
anapar. Nogpo6HoCTK 3a TAX MoXeTe Aa nonyynTe
oT Bawwus npogasay. 3a ga 6bae yBaxeHa
rapaHuusiTa e Heo6XxoAMMO Aa NPUNOXNTE KacoBa
Benexka OT nokynkaTta.

To3u anapat oTroBapsi Ha EBponeinckoTo
naucksaHe 2002/96/El 3a oTnagbyHu
eNeKTPUYECKM 1 eNEeKTPOHHU anapatm

e \WEEE, KOATO NpeaBuxaa LWMPOK
AvanasoH OT AelCTBYS 3a peLuknupaHe
Ha M3XBbpSIEHN anapaTu.

CepBus

CnMCBbKbT Ha OTOPU3MPaHUTE CEBU3N € MPUNOXKEH

KbM rapaHuuyoHHaTa kapra.

3anasBame cu NPaBoTO Ha NPOMEHM.

5090475871



